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Zmluva o dielo Č. 53/2022/VaM

uzavretá v zmysle ustanoveni 536 a nasl. zákona č. 51311990 Zb. Obchodný zákonník v znení

neskorších predpisov (d‘alej len „Obchodný zákomík“) medzi:

Objednávateľom: Mcstská čast‘ Košice — SidHsko KVP
Sídlo: Trieda KVP Č. 1,04023 Košice

iČü: 00691 089
DIČ: 2020928327
Batikové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.
mAN: SK46 5600 0000 0005 3629 8001
Štatutámy orgán: Mgr. Ladislav Lörinc, starosta
Zodpovedná osoba: Máňa Absolonová, maria.absolonova(arnckvp.sk, +421910125244

(d‘alej len „Objednávatel“)
a
Zhotovitel‘om: mmcité sk s.r.o.
Sídlo: Bmianska 2,911 05 Trenčín
IČO: 36320854
DIČ: 2020178820
iČ DPH: SK2020 178820
Bankové spojenie: Československá obchodná banka, as.

IBAN: SK7O 7500 0000 0003 1146 0063
Zápis v registň: Okresný súd Trenčín, odd. Sro, vl. Č. 12930/R

štatutámy orgán: Ing. Aleš Bakoš, konatel‘
Zodpovedná osoba: Ing. Peter Staňa, p.sÉamwÝmincile.sk, +421918878843

(ďalej len ..ZhotoviteP‘)
(ďalej spolu Objednávalel‘ a Zhotovitel‘ len ‚lmluvné strany“)

Článokl.
Predmet zmluvy

1.1 Vzhl‘adom na to, že Objednávatel‘ potrebuje zabezpečiť zhotovenie nižšie uvedeného diela

a Zhotovitel‘ splňa k tornu všetky potrebné predpoklady vrátane príslušného oprávnenia na

podnikanie, uzatvárajú Objednúvatel‘ so Zhotovitel‘om túto zmluvu o dielo (d‘alej len

„Zmluva“).
1.2 Závázok Zhotovitel‘a zahňa okrem dodávky aj montáž a preto v zmysle uslanovenia 410 ods.

2 Obchodného zákonníka sa táto Zmluva nemóže považovať za kúpnu zm(uvu.

1.3 Táto Zmluva sa uzatvára v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Zákon o verejnom

obstarávaní“). Objednávatel‘ na obstaranie predmetu tejto Zmluvy použit postup verejného

obstarávania — zadávanie zákaziek s nízkymi hodnotami. Zmluva sa uzatvára na základe

výsledku pňeskumu trhu s názvom „Revitalizácia detského ihriska Starozagorská“. Cenová

ponuka Zhotoviteľa č. 049/2022 zo dňa 31.01.2022 (ďalej len „Cenová ponuka“) hola vybraná

v rámci prieskumu trhu ako najvýhodnejšia.
1.4 Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotovit‘ pre Objednávatel‘a dlelo: „Revitalizúcia detského ihriska

Starozagorská“ (CPV kód 37535200-9 — Zadadenie ihdsk a 45236210-5 — Stavebné práce na

siavbe plóch pre detské ihriská) (d‘alej len „Dielo“) v rozsahu, špecifikácií a vizualizácii podl‘a

Cenovej ponuky, ktorá tvorí prilohu Č. 1 tejto Zmluvy (d‘alej len „Príloha Č. 1“) a v sútade

s ohlásením stavebnému úradu.
.5 Zhotovitel‘ sa zaväzuje zhotoviť Dielo podl‘a tohto článku Zmluvy, vo vlastnorn mene a na svoje

nebezpečenstvo a v Čase uvedenom v článku II. Zmluvy. Zhotovitel‘ sa zaväzuje pri plnení

predmetu tejto Zmtuvy postupovaf v zmysle podmienok Zmluvy s náležitou odbornou
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starostlivosfou, zaväzuje sa dodržiavať právne predpisy a technické normy platné v SR v časereatizácie Diela a to v kvalite nimi ustanovenej.
1,6 Zhotoviteľ prehlasuje, že sa oboznámil s rozsahom Diela a je technicky, odbome a personálnespůsobilý Dielo zrealizovaf podl‘a tejto Zmluvy.
1.7 Zhotovitel‘ prehlasuje, že starostlivo skontroloval realizáciu Diela z hl‘adiska chýb, neúplností anezhodností, najmä technického druhu. Zhotovitel‘ je jedine zodpovedný za to, že všetkypredpoklady, ktoré sú potrebné pre úplné, riadne a včasné zhotovenie Diela budú stanovené vZmLuve. Po uzavretí Zmluvy sa Zhotovitel‘ nemůže odvolávaf na chýbajúce stanovenie takýchtopredpokladov.
1.8 Zhotovitel‘ pri vykonávaní Diela bude postupovať podľa pokynov Objednávatel‘a, avšak priurčení samotného spósobu vykonania Diela bude postupovať Zhotovitel‘ samostatne.1.9 Pred začatím vykonávania Diela, je Zhotoviteľ povinný zabezpečit‘ taký technologický postup,ktoiým sa po dobu vykonávania Diela zamedzí akýmkol‘vek škodám.
1.10 Zároveň je Zhotoviteľ povinný mať počas celej doby realizácie Diela uzavretú zmluvu

o poistení zodpovednosti za škodu. Zhotovitel‘ je povinný predložiť Objednávatel‘ovi nakontrolu platnosti poistenia k nahliadnutiu všetky podklady a to kedykorvek na požiadanie.1.11 Dlelo podl‘a tejto Zmluvy nie je autorským dielom v zmysle zákona č. 185/2015 Z. z. Autorskýzákon v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Autorský zákon“).
1.12 Objednávatel‘ sa zaväzuje Dielo prevziat‘ a zaplatiť za jeho zhotovenie zmluvnú cenu podľačlánku III. tejto Zmluvy.

Článok II.
Cas, miesto a spósob zhotovenia Diela

2.1 Zhotovieľ sa zavázuje zhotovit‘ Dieto nasledujúco:
a) termín začatia: deň nasíedujúci po odovzdaní a prevzatí miesta zhotovenia

diela,
b) termín dokončenia: 31.07.2022.
Zmluvné strany sa dohodli, že Dielo bude zhotovené najneskór do 31.07.2022.

2.2 Zhotovitel‘ je povinný preukázateľne vopred oznámit‘ Objednávaterovi deň začatia vykonávaniaDiela, ako aj jeho jednotlivých častí.
2.3 V rámci vykonávania Diela je Zhotovitel‘ povinný realizovat‘ vykonávanie Dieta lenv pracovných dňoch od 7.00 hod do 19.00 hod a v sobotu v čase od 8.00 hod. do 18.00 hod.2.4 V prípade, že Zhotoviteľovi prekážajú vo vykonávaní Diela omeškanie Objednávateřa 50splnením jeho závázkov podl‘a článku VI. tejto Zmluvy, vyššia moc podl‘a článku XI. Ods. 11.1tejto Zmluvy alebo mimoriadne nepriaznivé poveternostné a klimatické podmienky v mieslezhotovenia Diela, jednotlivé termíny ptnenia, vrátane termínu dokončenia Diela sa predlžujúo túto dobu. Zhotovitel‘ je povinný tieto prekážky bez zbytočného odkladu oznámiťObjednávatel‘ovi a zaznamenať v stavebnom denníku. V prípade porušenia tejto povinnosti sauplatní fikcia, že Zhotovitel‘ je v omeškaní s termínmi plnenia, vrátane terminu dokončeniaDiela po dobu, po ktorú si túto povinnost‘ nesplnil, a to aj vtedy, ak důvod omeškania spočivalv okotnostiach vzniknutých na strane Objednávatel‘a, vo vyššej moci a v mimoriadnenepdaznivých poveternostných a klimatických podmienkach.
2.5 Predlženie jednotlivých tennínov plnenia, vrátane terminu dokončenia Dlela a zmena rozsahuDieta můžu byť upravené vzájomnou dohodou Zmluvných strán, a to pisomne formou dodatkuk Zmluve.
2.6 Ak Zhotovitel‘ vykoná Dielo pred dohodnutým termínom, zaväzuje Sa Objednávateľ Dieloprevziať i v skoršom termíne.
2.7 Miestom zhotovenia Diela je pozemok vo vlastníctve Mesta Košice, parcela C-KN 3755/657o výmere 398 m2, ostatná plocha vedená Okresným úradom Košice, katastrálny odbor, okresKošice II, obec Košice — Sídlisko KVP, katastrálne územie Grunt, zapísané na liste vlastníctvač. 965 (d‘alej len „Miesto zhotovenia Diela“). Pracovné a ochranné pomůcky Zhotovitel‘a, ako ajostatné povinnosti pre zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zabezpečí Zhotovitel‘.Zhotovitel‘ zodpovedá v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a o ochrane zdravia pdpráci v znení neskoršich predpisov (d‘alej len ako „Zákon o BOZP“) a zákona č. 355/2007 Z. z.o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravotnictva v znení neskoršich predpisov (d‘alej len
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„Zákon o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravotnictva“) za zdravotnú a odbomú

spósobilosť svojich zamestnancov pre určený druh prác.
2.8 Zhotovitel‘ sa zaväzuje dodržiavať všetky povinnosti, vyplývajúce z predpisov o ochrane

zdravia a bezpečnosti pri práci, ochrane majetku a požiamej ochrane, ako aj z predpisov

hygienických a predpisov o ochrane životného prostredia.

2.9 Zhotovitel‘ vyhlasuje, že sa s formou, povahou a podmienkami Miesta zhotovenia Diela, wátane

všetkých hydrologických, klimatických a geotechnických podmienok a ekologických aspektov

oboznámil pred podpisom tejto Zmluvy. Zhotovitel‘ zároveň získal všetky informácie o Miestc

zhotovenia Diela, ktoré sú nevyhnutné pre riadne zhotovenie Diela a pre predchádzanie vzniku

škód v Mieste zhotovenia Diela a na Diele. Zhotovitel‘ vyhlasuje, že jeho zanedbanie zoznámiť

sa so všetkými údajmi vzťahujúcimi sa k Miestu zhotovenia Diela ho nezbavuje zodpovednosti

za ríadny odhad obťažností alebo ceny za dadnu a včasná realizáciu Diela.

2.10 Počas realizácie Diela je Zhotovitel‘ povinný primerane udržiavať čistotu a podadok v Miestc

zhotovenia Diela a obmedzovaf výkon práv vlastníkov, wátane vlastníkov susediacich

pozemkov len v ne•yhnutnej miere v príamej súvis[osti s vykonávanim Dieta. Zhotovitel‘ síje

vedomý. že Dielo bude povinný vykonat‘ s pdhliadnutím na jeho povahu, tzn. tak aby

samotným vykonávanim nenarušovat občianske spolunažívanie a nočný kl‘ud a neznečisťoval

verejné pdestranstvo.
2.11 O pdebehu realizácie Diela je Zhotovitel‘ povinný viesť stavebný denník, do ktorého bude

zapisovať všetky skutočnosti rozhodujúce pre zhotovenie Diela ato od začatia sjeho

vykonávaním až po jeho dokončenie. Zodpovedná osoba Objednávatel‘a je oprávnená

vykonávať záznamy do stavebného denníka.
2.12 Objednávatel‘ si vyhradzuje právo kontroly vykonávania Diela. Zhotovitel‘ je povinný predložit‘

Objednávatel‘ovi pred začatím vykonávania Diela technické listy použitých matedálov.

2.13 Objednávatel‘ je oprávnený žiadať kedykol‘vek od Zhotoviteľa vykonanie zmien, doplnkov

Diela. za predpokladu. že tieto ho podstatne nezmenia. Zhotovitel‘ je povinný oznámif

Objednávaterovi do 48 hodin odo dňa žiadosti o vykonanie zmien dösledky, ktoré z nich

vyplynú prc práva a povinnosti Zmluvných strán zo Zmluvy (cena za Dielo, čas plnenia). Ak

Zhotovitel‘ dósledky neoznámí v lehote 48 hodin, má sa za to, že nevzniknú žiadne dásledky.

2.14 Ak si strany nedohodnú niečo mé platí, že v zmysle ustanovení 524 a nasl. a 531 a nasl.

zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskoršich predpisov (ďalej len „Občiansky

zákonník“) Zhotovitel‘ nie je oprávnený na prevod (postúpenie) svojich práv (pohl‘adávok) a

prevzatie svojich povinností (záväzkov) vyplývajúcich z tejto Zmluvy, vcelku alebo čiastočne

na tretiu osobu, t. j. aby tretia osoba vstúpila do práv a povinností Zhotoviteľa namiesto

Zhotovitefa (singuláma sukcesia). Zhotovitel‘ je najmá sám povinný vykonávať a zhotoviť

Dielo a s ním súvisiace činnosti, pdpadne prostrednícwom svojich zamestnancov.

2.15 Zhotovitel‘ je oprávnený odovzdať trctím osobám len také výkony a práce, ktoré podl‘a ich

druhu v rámci svojej prevádzky normálne zvykne zveriť tretím osobám. Všetci subdodávatelia

musia byt‘ Objednávatefovi oznámení a vopred schválení.

Článok III.
Cena za Dlelo

3.1 Cena za Dielo je dohodnutá Zmluvnými stranami v súlade so zákonom Č. 18/1996 Z. z. o

cenách v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Zákon o cenách“) a je výsledkom verejného

obstarávania.
3.2 Zmluvné strany sa dohodli na cene za Dieto vo výške 9 711 € bez DPH. Zhotovitel‘ bude

Objednávatel‘ovi k cene za Dielo fakturovať v zmysle príslušných ustanovení zákona č.

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskoršich predpisov (d‘alej Jen .2ákon

o DPH“) DPH vo výške 20%. čo predstavuje sumu 1 942,20 €. Spolu cena za Dielo, vrátane

DPH je vo výške 11 653,20 € (slovow jedenásťtisícšesťstopáťdesiattri eur a dvadsať

eurocentov). Podrobné členenie ceny za Dielo ajednotkové ceny sú uvedené v Pdtohe č. I tejto

Zmluvy.
3.3 Cena za Dielo je dohodnutá ako cena pevná a nemenná, zahřňajúca všetok materiál, práce,

zadadenia a predmety potrebné k zhotoveniu Diela. V cene za Dielo sú obsiahnuté aj náklady

na dopravu, stravu, použítie strojového, prevádzkového alebo technického vybavenia, spotrebný
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materiál, skůšky a merania, zhodnotenie/odstránenie odpadov súvisiacich s vykonanim Diela
alebo ako jeho dósledok, vybúraných hmót, sute, potrebné zadadenie staveniska, uvedenie
dotknutých plůch do původného stavu, vypracovanie, obstaranie a dodanie všetkých dokladov adokumentácie, ktoré má Zhotovitel‘ odovzdať spolu s Dielom, spotupósobenie/zabezpečeniepovinnosti vyplývajúcich z nadadenia vlády SR Č. 396/2006 Z. z. o minimátnychbezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko (d‘alej len „Nariadenie Č.
396/2006“) a zabezpečenie záručných opráv počas záruČnej doby. Cena pokrýva všetky
zmluvné závázky.

3.4 Všetko, čo neposkytuje v súlade s touto Zmluvou Objednávatel‘, je povinný zabezpečif
Zhotoviteľ a je to zahrnuté v cene za Dieto

3.5 Dodatočné cenové požiadavky Zhotovitel‘a nebudú uznané, ledaže vzniknú prídavné náklady
v důsledku väčšich zmien alebo doplnkov, ktoré budú výslovne dané písomným dodatkom
k tejto Zmluve. Ak neexistuje príslušný písomný dodatok, nevzniká pre Objednávatel‘a žiadnapovinnosf na prevzatie nákladov.

3.6 Práce, ktoré Zhotovilel‘ nevykoná, vykoná bez príkazu Objednávatel‘a alebo odchylne od
dojednaných zmluvných podmienok, Objednávatel‘ nezaplatí.

Článok IV.
Platobné podmienky

4.1 Objednávatei‘ sa zavázuje zaplatíť cenu za Diolo po ňadnom zhotovení, odovzdaní
a prevzatí Diela (skutočne vykonané práce) na základe Objednávatel‘om podpísanom
protokole o odovzdaní a prevzatí Die)a, so splatnosťou 14 dni.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na zaplatení ceny za Dielo ak, že Objednávatel‘ ju zaplatí
Zhotoviteľovi bezhotovostným prevodom na jeho účet uvedený v záhlaví tejto Zm)uvy.

4.3 Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle príslušných ustanoveni Zákona o DPH, pričomObjednávatei‘ je oprávnený vrátit‘ bez zaplatenia faktúrn, ktorá nebude obsahovať všetkynáležitosti.

Článok V.
Vlastnickc právo a uebezpečcnstvo škody

5.1 Vlastníkom zhotovovaného Dielaje Zhotoviieľ.
5.2 Nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diole zriáša výlučne Zhotovitel‘.
5.3 Objednávalel‘ nadobúda vlastnícke právo k Diolu až úplným zaplatením ceny za Diolo.
5.4 Nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Dieto precháďza na Objednávateľa dadriymodovzdaním a prevzatím Diela.

Článok VI.
Záväzky Objednávatel‘a podmieňujúce plnenie Zhotovitel‘a

6.1 Objednávater sa zaväzuje protokoláme odovzdať Zhotovitel‘ovi Miesto zhotovenia Diola a veci,ktoiých je vlastnĺkom, resp. ktoré majú byť k dispozicií pred zhotovovaním Diela v stave
zodpovedajúcom podrnienkam tejto Zmluvy (zabezpečenie stavebnej pdpnvenosti Dlela), bez
nárokov tretích osób v dostatočnom termine pred začatím vykonávania Diela.

6.2 Objednávateľ sa tiež zaväzuje zabezpečiť pre zamestnancov Zhotoviteľa vstup do Miestazhotovenia Diela. Objednávatel‘ zároveň v protokole o odovzdaní a prevzatí Miesta zhotoveniaDiela určí Zhotoviteľovi pdstupovú cestu k Miestu zhotovenia Diela.
6.3 Objednávateľ zabezpečí všetky povolenia, resp. ině rozhodnutia štátnych orgánov alebo mýchorgánov verejnej správy potrebných pre vykonanie Diela.

Článok VII.
Odovzdanie a prevzatie Diela

7.1 Po zhotovení Diela vyzve Zhotoviteľ Objednávatel‘a na jeho odovzdanie a prevzatie v miestejeho zhotovenia. O pdebehu a výsledku odovzdávacieho a preberacieho konania spíšu Zmluvné
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strany protokol o odovzdaní a prevzati Diela, v závere ktorého Objednávatel‘ výslovne uvedie,

či Dieto preberá alebo nepreberá, pričom v prípade neprevzatia Dieta uvedie dóvody jeho

neprevzatia. Vady Diela zjavné už pd jeho preberaní je povinný Objednávateľ reklamovať v

protokole o odovzdaní a prevzatí Diela.
7.2 Podmienkou odovzdania a prevzatia Diela je úspešné vykonanie všetkých skúšok, vrátane

vydania dokladov o skúškach, revíznych správ, zoznamov strojov a zadadenf, prospektov,

návodov na obsluhu, atestov a certiflkátov predpísaných prísluŠnými právnymi predpismi

a technickými normami. Zároveň sa Zhotovitel‘ zaväzuje zaškolit‘ určené osoby ObjednávateVa

k obsluhe, prevádzke a údržbe Diela a to v rozsahu vstupného školenia.
7.3 Po úplnom zhotovení Dieta je Zhotovitel‘ povinný odovzdaf Miesto zhotovenia Diela v stave

v akom ho prevzal s ohl‘adom na zmeny v zmysle tejto Zmluvy a s ohľadom na bežné

opotrebovanie.

Článok VIII.
Zodpovednosť za vady a záruka za akosť

8.1 Zhotovitel‘ zodpovedá za vady Diela v zmysle ustanovení 560 a nasl. Obchodného zákonníka.

8.2 Zhotovitel‘ preberá záruku za akosť Diela v zmysle ustanovení 563 ods.2, resp. 429 až 431

Obchodného zákonníka. Dlelo bude spósobilé na zmluwiý účet a zachová si dohodnuté

vlastnosti počas 36 mesiacov od odovzdania a prevzatia Diela. Záruka za akosť Diela sa

nevzťahuje na jednotlivé veci, ktoré boll zo strany Zhotoviteľa dodané, namontované ako

samostatné veci a ktoré majú danú záručnú dobu od ich výrobcu. V uvedenom prípade platí

záručná doba určená ich výrobcom.
8.3 Prípadné vady alebo nedostatky Diela bude Objednávatel‘ reklamovaf pisomne u Zhotovitel‘a,

a to bezodkladiie po ich zistení počas trvania záwčnej doby.
8.4 Záruka sa vzťahuje na veci a vykonané práce uvedené v protokole o odovzdaní a prevzati Diela.

Záručné podmienky sa nevzfahujú na prípady vzniknuté živelnou pohromou, požiarom,

atmosférickými poruchami, neodbornou manipuláciou, nepredvídatefným i udalosťami, zmenou

prostredia, v ktorom je systém inŠtalovaný alebo nedodržaním pokynov uvedených v návode

pre užívateľa na používanie systému.
8.5 Zhotovitel‘ sa zavüzuje začaf s odstraňovaním prípadnýeh vád Diela do 72 hodín od ich

nahlásenia a odstrániť leh bez zbytočného odkladu. najneskór však do 10 pmcovných dní odo

dňa začatia s odstraňovanim.
8.6 Ak Zhotoviteľ neodstráni oznámené vady Dlela v lehote podľa tejto Zmluvy. Objednávatel‘ je

oprávnený zabezpečiť odstránenie vád prostredníctvom tretej osoby na vlastné náklady, pričom

Zhotovitel‘ je povinný takto vynaložené náklady Objednávatel‘ovi zaplatiť na základe faktúiy.

Splatnosť faktúry je 14 dní. Práva Objednávatel‘a vyplývajúce zo záruky nie sú týmto

ustanovením dotknuté.

Článok IX.
ZmIuvné sankcie

9.1 V prípade, že Zhotovitel‘ nedodrží termíny plnenia dojednané v tejto Zmluve, zaplatí

Objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výŠke 0,05 % z ceny za Dielo za každý aj začatý deň

omeŠkania.
9.2 V pripade, že Zhotovitel‘ nedodrží termíny odstraňovania vád Diela dojednané v tejto Zmluve,

zaplatí Objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výŠke 0,05 % z ceny za Dielo za každý aj začatý

deň omeškania.
9.3 V prípade nezhotovenia Diela, neúplného zhotovenia Diela alebo zhotovenia chybného Diela

uhradí Zhotovitel‘ Objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % z ceny za Dielo (pdpadne z

ceny jeho nezhotovenej alebo chybnej časti).
9.4 V pdpade omeŠkania Objednávatel‘a So zaplatenún ceny za Dielo zaplatí Objednávatel‘

Zhotovitel‘ovi úrok z omeškania vo výŠke 0,05 % z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania.

9.5 Zmluvné pokuty, resp. úroky z omeškania dojednané touto Zmluvou hradí povinná strana,

nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej strane Škoda porušením povinnosti, ktorú

možno vymáhať samostatne. Uplatnenie zmluvných pokut, resp. úrokov z omeškania nie je
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povinnosťou Zmluvných strán. Povinná strana má povinnosf uhradif zmluvnú pokutu, resp.úrok z omeškania aj ked‘ svoju povinnosť nezavinila.

Článok X.
Doba platnosti a skončenie Zmluvy

10.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitá, ato do ňadneho splnenia závázkov Zmluvných stránvyplývajůcich im z tejto Zmluvy.
10.2 Zmluva sa skončí uplynutím doby, na ktorú bola dojedirnná.
10.3 Zmluvuje možné skončíť predčasne, a tojedným z nasledujúcich spósobov:

a) dohodou Zrnluvných strán,
b) odstúpením od Zmluvy v prípade, ak tak stanovuje táto Zmluva alebo Obchodnýzákonník.

10.4 Ak Zhotovitel‘ alebo Objednávateľ podstatne porušil svoju zmluvnú povinnosť, je druhá stranaoprávnená od Zmluvy odstúpif. Pil odstúpení od Zmluvy táto končí dňom doručenia pisomnéhooznámenia o odstúpenf od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. V prípade odstúpenia od Zmluvy zostrany Objednávatel‘a má Objednávateľ právo ponechat‘ si už poskytnuté plnenie, resp. jeho časťa zároveň sa zavázuje zaplatiť Zhotoviteľovi časť ceny za Dielo za takto ponechané plnenies odpočítaním všetkých už poskytnutých platieb. V prípade neuplatnenia si právaObjednávateľom ponechať si predmet plnenia (musí ísť o predmet plnenia, ktor sa vzhľadomna jeho povahu dá vrátiť), je Objednávatei‘ povinný poskytnuté plnenie vrátiť a Zhotovitel‘ jepovinný vrátiť všetky platby obdtžané od Objednávatel‘a v súvislosti s touto Zmluvou.10.5 Za podstatné powšenie zmluvných podmienok sa považuje:
a) ak Zhotovitel‘ nedodržiava kvalitu vykonávania prác n‘plývajúcu pre neho z článku I.tejto Zmluv)‘,
b) ak Zhotovitel‘ neplní akúkoľvek inú povinnosť vyplývajúcu pre neho z Éejto Zmluvy, atoani po písomnom upozomení zo strany Objednávatel‘a,
c) ak Zhotoviteľ nie je schopný dodať alebo nedodá plnenie za cenu určená, resp. zmenenúpodľa článku Hl. tejto Zmluvy,
d) ak Zhotoviteľ neodovzdá Dielo v čase určenom podra článku II. ods. 2.1. tejto Zmluvy,e) ak ObjednávateF poruší svoju povinnosť zaplatiť cenu za Dielo riadne a včas vyplývajúcumu z ustanovení článkov III. a IV. tejto Zmluvy, a to ani po písomnom upozomeni zostrany Zhotovitel‘a,
1) ak Objednávateľ nezabezpečí pre Zhotovitel‘a stavebnú pdpravenosť Dlela, vrátanevstupu do Miesta zhotovenia Diela podl‘a ustanovení článku VI. tejto Zmluvy, a to ani popísomnom upozomení zo strany Zhotovitera.

10.6 Skončením Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán. Skončenie Zmluvy savšak nedotýka nároku z vád Diela, nároku na náhradu škody, nároku na zaplatenie zmluvnejpokuty a úroku z omeškania, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva. riešeniasporov medii Zmluvnými stranami a mých ustanovení, ktoré podľa prejavenej vůle stránvzhl‘adom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.

ČlánokXl.
Osobitné, spoločné a záverečné ustanovenia

11.1 Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvnýchpovinnosti podl‘a tejto Zmluvy v prípade, že toto neplnenie je v důsledku vyššej moci. TáZmluvná strana. ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, je povinná pisomne oznámiť druhej straneneodkladne, najneskór však do 3 pracovných dní po jej vzniku, vznik okolností vyššej moci. Zaokolnosti vyššej moci budú považované mimoňadne okolnosti, ktoré nastali nezávisle na vůliZmluvných strán a bránia trvale alebo dočasne v pbení Zmluvou stanovených povinností a tietookolnosti nastali po uzatvorení Zmluvy a nemohli byt‘ povinnou stranou odwátené aleboprekonané ani pd vynaložení všetkého úsilia, ktoré je možné po Zmluvnej strane vyžadovat‘,a v dobe uzatvorenia Zmluvy nemohli byť predvidané. Ako prípady vyššej moci budúpovažované najmä: vojna, mobilizácia, generálne štrajky, živelné a mé katastrofy, ktoréZmluvná strana nemohla predvídať ani im zabrániť. Núdzový stav ani mimodadna situácia

Zrn ha a o die/o
Strana Ó z 8



vyhlásená v súvislosti s opatreniami voči ochoreniu COVID-19 sa nepovažuje za prípad vyššej

moci. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, ked‘ povinná strana bola

v omeškaní s ptnením svojej povinnosti, atebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. Učinky

vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokiar trvá prekážka, s ktorou sú tieto

účinky spojené.
11.2 Zmluvné strany sa dohodli, že právny úkon niektorej zo Zmluvných strán smerujúci ku vzniku,

zmene, zániku práv a povinností alebo zmene alebo zániku právneho vzťahu založeného touto

Zmluvou, alebo akékol‘vek oznámenie, výzva, požiadavka alebo súhlas niektorej zo Zmluvných

strán, ktorý sa bude vyžadovať, alebo ktorý bude povolený alebo nevyhiutný na Základe tejto

Zmluvy. musí byt‘ vychádzajúc z ustanovení 40 Občianskeho zákonníka písomný (d‘alej Jen

.‚Pisomnosť“). Písomnosť musí byť doručená poštou ako doporučená zásielka, osobne alebo

elektronicky podl‘a zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu působnosti orgánov

verejnej moci a o zmene a doplnení niektoiých zákonov (d‘alej len „Zákon o e-Govemmente“).

V osobitných prípadoch, ak ide o bežnú komunikáciu medzi Zmluvnými stranami, ktorá má

informatívnu, resp. dopln±ovú knkciu, může byť Písomnost‘ doručená iba e-mailovou poštou.

Na písomný styk (odosielanie a doručovanie) sa použijú adresy sídla, miesta podnikania alebo

trvalého pobytu Zmluvných strán, identifikátor Zmluvných strán v zmysle ustanovení 3 písm.

n) Zákona o e-Governmente a e-mailové adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto

Zmluvy. Povinnosť Zmluvnej strany doručiť Písomnosl‘ poštou alebo osobne sa považuje za

splnenú a Písomnosť sa považuje za doručenú. len čo ju druhá Zmluvná strana prevezme a jej

prijatie potvrdí svojím vlastnoručným podpisom, alebo podpisom inej osoby oprávnenej na

pdjímanie Písomností. Učinky doručenia Pisomnosti poštou alebo osobne nastanú aj vtedy ak:

a) Zmluvná strana zmenila adresu, na ktorú sa má podl‘a tejto Zmluvy odosielať Písomnosf,

bez toho, aby túto zmenu druhej Zmluvnej strane oznámila, a následne pošta túto

Pisomnosť vrátila Zmtuvnej strane ako nedoručitel‘nú, a to dňom vrátenia takejto

Písomnosti Zmluvnej strane,
b) doručenie Pisotunosti bob zmarené konanim alebo opomenutím lej Zmluvnej strany,

klorej bola Písomnosf adresovaná, a to dňom, kedy k takému konaniu došlo,

c) Zmluvná strana prijatie Písomnosti odmietne, a to dňom odmietnutia pdjatia Písomnosti,

d) odosielatel‘ovi bola Písomnosť vrátená ako nedoručená, a to dňom vrátenie nedoručenej

Písomnosti.
Povinnosť Zmluvnej strany doručiť Pisomnosť elektronicky podľa Zákona o e-Governmente sa

považuje za splnenú a Písomnost‘ sa považuje za doručenú ak bola doručená v zmysle

ustanovení 29 a nasl. Zákona o e-Govemmente. Povinnosť Zmluvnej strany doručiť

Pisomnosť elektronicky e-mailovou poštou sa považuje za splnenú a Pisomnosť sa považuje za

doručenú v najbližší pmcovný deň nasledujúci po dni jej doručenia.

11.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú zachovávaf obchodné tajomstvo a nepoužijú tieto

informácie na mé zmluvné účely.
11.4 Počas trvania tejto Zmluvy nesie Zhotovitel‘ práimu zodpovednost‘ za škodu spósobenú

nedodržanim svojich povinností pil zhotovení Diela, ktoré je predmetom tejto Zmluvy.

Zhotovitel‘ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu spůsobenú vlastným zavinením ako aj

zavinením osób, ktoré použil na splnenie záväzkov zo Zmluvy. Zhotovitel‘ takto zodpovedá za

škodu spósobenú Objednávalel‘ovi ako aj tretím osobám.

11.5 Ustanovenia tejto Zmluw sú právne závdzné aj pit právnych nástupcov Zmluvných strán na

základe prechodu práv a povinností (univerzálna sukcesia).

11.6 Uzatvorenim tejto Zmluvy strácajú platnost‘ a neberú sa do úvahy všetky doterajšie zmluvy,

dohody, resp. jednostranné prejavy vůle týkajúce sa zhotovenia Dieba v písomnej alebo

akejkol‘vek inej forme. V Zmluve móžu byť niektoré ustanovenia Cenovej ponuky upravené

odbišne, v tomto prípade ustanovenia Cenovej ponuky neplatía, resp. majú prednosť ustanovenia

tejto Zmluvy pred ustanoveniami Cenovej ponuky.
11.7 Vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto Zmluvou, sa dadia príslušnými

ustanoveniami Obchodného zákonníka a d‘alšími platnými právnymi predpismi Slovenskej

republiky.
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11.8 Túto Zmluvu možno meniť alebo dopÍňaf len vo forme písomných, datovaných a vzostupne
očíslovaných dodatkov podpisaných oboma Zmluvnými stranami a vyhotovených v počte
vyhotovení tejto Zmluvy.

11 .9 Všetky spoty, které vzniknů z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosf, výklad alebo
zwšenie, budú v prípade, že sa Zmluvné strany nebudú vedieť dohodnúf na ich odstráneni
riešené pred piíslušným súdom v Slovenskej republike podľa slovenského práva. Zmluvné
strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre Zmluvné strany závázné.

11.10 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť v súlade s
platnou právnou úpravou. Zhotovitel‘ bede na vedomie skutočnost‘, že táto Zmluva je v zmysle
ustanovenja Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom príswpe k informáciám a o zmene a
doplnení niektoiých zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Zákon o slobode
informácií“) povinne zverejňovanou zmluvou.

11.11 Táto Zmluva bude zverejnená v súlade s ustanovením 5a ods. 6 a nasl. Zákona o slobode
informácii. Zhotovitel‘ rcšpektuje zákonnú povinnosť zverejnenia Zmluvy v zmysle Zákona
o slobode infontácií.

11.12 Zhotovitel‘ súhlasí 50 spracovaním osobných údajov poskytnutých pre účely uzavretia tejto
Zmluvy a prehlasuje, že bol oboznámený s informáciami podfa článku 13 Nariadenia
Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane fyzických osób pil spracúvaní
osobných údajov a o vol‘nom pohybe takýchto údajov (d‘alej len „Nariadenie Č. 2016/679“),
ktoré sú zverejnené na webovom sídle Objednávatel‘a ako prevádzkovatcľa www.mckvp.sk a na
úradiej tabuli vjeho pdestoroch.

11.13 Zmluvné strany aj ich zamestnanci, ktoň pdchádzajú pd výkone svojich pracovných povinnosti
do styku s osobnými údajmi, resp. tieto údaje akýmkol‘vek spósobom spracovávajú v rámci
svojej pracovnej činnosti, sú povinní dodržiavať príslušné u5tanovenia Nariadenía Č. 2016/679 a
zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných ůdajov a o zmene a doplnení niektoiých zákonov v
zneni neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o ochrane osobných údajov“).

11.14 Neoddelitel‘nou súčasťou tejto Zmluvy je Príloha Č. 1:
Cenová ponuka Zhotovitel‘a Č. 049/2022 zo dňa 31.01.2022.

Í I .15 V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvv stane neplatným, neúčinným alebo
nevymáhatel‘ným. jeho neplatnost‘, neúčinnosť alebo nevymáhatel‘nost‘ nebude mať vplyv na
zostávajúce ustanovenia tejto Zmluvy a obe Zmluvné strany sa bez zbytočného odkladu
dohodnú na náhradných ustanoveniach, s čo najskoršou právnou záváznost‘ou.

11.16 Táto Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z kterých každý má platnosf originálu, 2
rovnopisy obdrží Objednávatel‘ a 1 rovnopis Zhotovitel‘.

11.17 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že nebola uzavretá v
tiesni alebo za nevýhodných podmienok, že ju uzavreli z vlastnej vůle, určite, vážne
a zrozumherne ana základe súhlasu s ňouju podpisujú.

V Košiciach, dňa 01. o 202 V Trenčíne, dňa 4 .

Za Objednávatel‘a: Za Zhotovitel‘a:

mmcité s •mmdté fl
I
‚ j! 0m1w,ska2

4 9 STro.qČin
nsko

ičo 6320e54

Ing. Aleš Bakoš
konatel‘
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‚

Projekt:

Číslo CP:

Kontakt:

Dátum:

Obchodník:

Spracoval:

Realizácia:

Platno« cenovej ponuky:

Platobné podmienky: Dohodou

Uvedené ceny sú kalkulované v EUR bez DPH a ‚Ú platné len v prlpade tejto ucelenej Cp.

- Štandardná dodacia lehota na prvky bez montáže je 10 týždňov (podra aktuáínej situácie) odo dňa potvrdenia záváznej objednávky objednávateía zhotoviterom, príčorn

celková doba montáže bude upresnená v zmluve O dieo.

Cenová kalkulácla zahřňa:

- dopravu a montáž herných prvkov na mlesto určenla. V pripade objednávky bez montáže je potrebné zabezpečíť si vykládku tovaru na mieste určenla.

reatzáciu detského ihrlska v období od 4. do 10. ka?endárneho mesiaca. V pripade montáže počas 2-2. a 12-22. kalendárneho mesiaca si zhotovíteť vyhradzuje právo navýšíť

ceny rnontážnych prát.

- realizácíu dapadovýtb olůch

Ix dopravu montážneho timu — paklarbude potrebných vlac výjazdov montážneho tírnu na základe výzvy objednávateťa, zhotoviter může požadovať sumu až do výšky

dopravných nákladov za každý další výjazd, tj. s 238,00 €

- ohraníčenle stavenlska oáskou

- odvoz nakopanej zeminy z výkopov spodných stavieb do maz. vidialenostl 10km od miesta reallzácie

- v cene nic je zahrnutý poplatok za uskladnenie zeminy

Kalkulácla nákladov v cenovej ponuke počíta:

aj so štandardným kotvením do rastlého terénu — tj. potrebná h[bka pre výkopy základov bude mlnimálne 700mm.

b) s prioraveným rovinatým priestorom, kior-ý nebude obsahovaf lnřinlerske slete a žiadne pevné, aíebo umelo vybudované prekážty stromy, kamenivo,

už zrealizované dopadové plochy alebo návozy itrkovéha podloha pod dopadové plorhy,...atď.).

c) s pristupom na miesto realizácie predmetu Cp pre stavebnú mechanizádu do vzdiaenosti max. lom.

d) s privodom elektrlckej energie a vody na mlesto reallzácie do vzdialenosti mat. 30m —. (všetky náklady s týmto spojené hradíobíednávatefl.

e) s vopred vytýčenými smerovýml a výškovými bodrni potrebnýml pre osadenle detských prvkov— (všetky náklady s týmto spojené hradí objednávatefl.

uvedená cena kalkulácie za zhotovenie dieía v tejto cenovej ponuke níe je deflnitívna, nako%o sa může navýšlCo náklady vznikiiuté na základe skul očnosti, ktoré

zhotovlter nemohoi vopred predvidat, ako aj nepripravenosťou stavenlska na montáž diela alebo neposkytnutim súčinnosti pri realizácii diela za strany objednávatera.

Každá práza naviac a stým spojená aj zmena ceny kalkulácie za dieio, bude reažzovaná a vyfakturovaná až po vzáomnej dohode zhotoviteta s objednávaterom.

P.č. Typ Výrobok

‚ 120

.1 Popis Cena Počet ...

Pi«ie.otke 2.92105 Irenčin

Slovensko
.421 326 402 42? iČ 36320354 obchod@nncile.sk

iČ oPH 5Kzo2O11Q82Owww pt. ycite eu

ptaycité‘

Košice - KW

049 022

Mgr. Ladislav Lbrinc - starosta

23.3.2022

Ing. Peter Staňa ‚ + 421 918 878 843 / p.stanammcite.sk

Ing. Peter Staňa / + 421 918 878 843 / p.stana@mmcite.sk

2022
3 1.5 .2022

137935 Tram Lappset O 6 835,00 € 1 6 835,00 €

Montáž a spodná stavba 460,00 € 1 460,00 C

Dopadová plocha - Nic Je potrebná Nic je nacenená 0,00 €

I I I I Suma 7295,OO(

O iii D

Ľ



paycité‘ V
N

2. 10503 Gino Lsppset 0 447,00 € 1 447,00 €

Montáž a spodná stavba 48,00 C 1 48,00 €Dopadová plocha - Nis je potrebná
000€

Suma 495,O0€

Ci

e%

Výr. rada Popis Cena .‚ť Počet Ceikom

3. 137303M Grasshopper Lappset O 891,00 € 1 891,00 €

Montáž a spodná stavba 120,00 € 1 120,00 €Dopadová plocha - Nieje potrebná
0,00 €

I Suma 1D11,00€

Doprava materiálu na miesto určenia
Doprava materiálu a montážntkov na miesto urČenia

Košice
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2140330 L.

Obsah clen dopadových plóch:
- Vymývaný rlečny štrk

- stavebné práce na podloží (výkop zeminy, odvoz zeminy do 10km - bez poplatku za uskladnenie, montáž,doprava materiálu)
- vymývaný riečny štrk - dodávka a montáž

Prvky detskóhn lhriska celkom
Montáž a spodná stavba celkom

Suma

8 173,00 €
62800€

B 801,00 C

690,00 €
220,00 €

971100€
1942,20 C

11 653,20 C

Cena ceikoo, bez DPH

DPH ZO %
Cena ceHcom s DPH
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Vyhradzujeme sI právo požadovat predloženle účtovných výkazov n účelom polstenla budůclrh pohradávok.

Každého odberatefa si spoločnost mmcité sks. r, O. dáva poistit. Ak nevyhovie podmienkarn poistovne, vyhradzujeme si právo požadovatbankovů záruku, altematřvne

vystavenle zmenky.

Ak nebude ani jedna z týchto možnosti využiteľná, vyhradzujeme si právo objednávku odmletnut

Dodávater a oblednávaler ta dohodli, že oblednávatel. a tým ai prípadný odberatefoblednávatefa nadobúda vlastnlcke orávo k výrobkom uvedeným v teito cenovel

oonuke at úplným zaplatenim ceny výrobkov obiednávatefon, ado dňa úolného zaolatenla ceny výrobkov tieto ostávalú vo výlučnom vtastnictve dodávatefa.

V prlpade, že budú v stivislosti se šírenlm ochorenla Covid 19 spósobeného novým koronavirusom Sars —CoVZ (ďalej aj aiso Ian „ochorenle Covld 19) prijaté/vydané

mimorladne opatrenia, rozhodnutia, odporúčanla alebo ais vznlknú akékolvek nové skutočnostl či okolnosti v súvlslosti S ochorenim Covid 19v důsledku ktorých

nebude možné splnit dohodnutý termín dodania tovaru/dlela (najmá bude obmedzená či úplne zastavená výroba dodávatel‘a či jeho subdodávatelov, bude

vydané rozhodnutie štátnych orgánov znemožňujúce cesty do miesta dodanla či initalácie tovaru/dlela, štátnyml orgány bude vydané odporúčanie necestovat do

mlesta dodanla či iMtalácle tovaru/dlela, bude narladená karanténa osěb znemožňujúca dodanie či lnltaláciu tovaru/dlela v dohodnutom mleste apod.)

má dodávater, ato aj opakovane, právo jednostranne predižit dohodnutý termín dodania tovaru/dlela.

Objednávater bol s možnostou prípadněho predíženia dohodnutého terminu dodania tovaru/dlela podfa predchádzajúcej vety obeznámený a súhlasl s takýmto

pottupom dodávatefa.

o predlienl dohodnutého terminu dodania tovaru/dlela, usmysle vyššle uvedeného, bude dodávateT pisomne informovat objednávatefa, ato formou písomného

oznámenla zaslaného formou doporučenej záslelky poštou alebo emailom stým, že dohodnutý termín dodanla tovaru/dlela Sa automaticky posúva na termin uvedený

v tomto písomnom oznámení, ato aj opakovane.

V prlpade pred[ženla dohodnutého terminu dodania tovaru/dlela podra vyššie uvedeného, nIc je dodávaterv omeškaní s poskytovaným plnenim a objednávater

aleje oprávnený si t‘ súvislosti s predfženim tohto dohodnutého termínu dodanla tovaru/dlela uplatňovat voči dodávaterovl akékofvek sanktie či mé nároky.

Záručné podmlenkv:

Na detské pivky poskytujeme záruku 36 mesiacov od podpí,anla preberacieho protokolu.

Záruka Sa vztahuje na vše*ky výrobky za predpokladu, že prevádzkovanie a údržba jednotlivých druhov mettského mobiliáru a detských prvkov bola vykonávaná

podIa návodu výrobcu a platných právnych predpisov.

Záruka sa vztahuje na poškodenia vzniknuté skrytými materiálovými atebo výrobnými vadami, alebo poškodenla týmito vadami zavlnené.

Záruka ta nevztahuje na závady vznknuté neodborným použitm či skladovanim, mechanIckým poškodenlm, vandalizmom alebo opotrebenlm beiným použivanim,

na závady spósobené živelnými pohromami či mými vonkajíiml klImatickými vplyvmi.

EQLn Za závady ta nepovažuje prlrodzené choyanje materiálu v danom prostredl. U drevených častí Sa jedná predovšetkým O vznIk výsušných trhlín a zmena

vzhladu povrchu vznIknutá spotrebovanim povrchovej úpravy.

plnenle víetkých termlnov a povinnosti spoločnosti mmcité uvedené v cenovej ponuke platia len za podmienok, ais je umo!nené lch dodanle. Terminy dodanla tovaru

služieb Sa predlžujů podobu, kedy lch nebolo možné Z důvodu vyššej moci alebo z důvodu nevhodných klimatických podmienok trvalý dážď, tep‘ota počas

inštalácie prvkov a povrchov nesmis kiesnút pod 8.C a počas vyzrievanla pod S‘C po celý deň) vykonat. Za vytšlu moc Sa uznávajú včelky nepredvldaterné okolnosti

stoace mimo dispozlclu spoločnosti mmcité, ktoré nebolo možno odvrátit ani s vynaložením úsilla k zabráneniu alebo zmierneniu následkov

V takomto prlpade si společnost mmcité vyhradzuje právo na úpravu clen všetkých služleb uvedených v cenovej ponuke.

ODPORÚČAN!A DODÁVATELA:

Odnorúčante me kontrolu detského Ihrlska

Odporúčame prevádzkovaterovi vykonávat pravidelné kontroly a uskutočňovat ich podra potreby vyplývajúcej z umiestnenia zartadenia, technickej náročnosti,

frekvencie použlvania a miery pripadného vandalizmu na konkrétnom stanovisku detského ihdska.

Bočná kontrola spočlva vo vizuálnom potúdenl stavu zariadenl a povrchu plochy ihriska a zistenl Či nedošlo k poškodenlu jednotlivých dlelov, uvofnenlu konštrukcil

mechanických spojov medil jednotlivými dielml, opotrebeniu sletí, uvornenlu žrabov k[začlek, alebo čI na drevených čattiach zariadenl nle sú trlesky.

Prl kontrole povrchov tlmiacich pád odporůčame kontrolu výšky násypu ak Sa jedná O sypké vofne pretunutefné povrchy ( piesok, rlečny vymývaný štrk

Výšku sypkého povrchu určuje viditelne vyznačená výšková ryska na tpodnej hrane stojky. Taktlež odporúčame zabezpečit čltaternost prevádzkového poriadku lhriska.

V prlpade ak pracovniis zistl pri kontrole závadu, ktorá by mohla byť nebezpečná. odporúčame zabezpečit zariadenle proti vstupu detí Odporúčaný počet bežných

kontrol je minimálne lx za dva týždne. Okrem bežných kontrol odporúčame podrobné prevádzkové kontroly, ktoré by mali vykonávat kvalifikované osoby kvanálne.

Prevádzková kontrola spočiva v činnostlach bežnej kontroly, ďalej dókladnej kontroly celej zostavy a fyzickým zataženlm exponovaných časti ta preveruje stav najvlac

zatažených spojov, pevnost konštrukcie, apod. Kvalifikovaný pracovník prevedie kontrolu:

• stability a stavu namáhaných spojov, úchytov a prlečnych lIšt výlezov, sietl pokiaf sú inštalované, otvorov v konštrukciách a hrán

• povrchu konštrukcil a prvkov z hradiska opotrebenia

• stavu uchyteziia šmýkačky

Doporučená množstvo kontrolyje minimálne Is za 3 meslace, s prihliadnutim k frekvencii použlvania a charakteru miesta inštalácie.

Bežnú a prevádzkosti kontrolu vykonáva osoba to zodpovedajúcou kvalifikáciou určená prevádzkovateíom.

Upozomenle pre prevádzkovatera dettkého Ihrlska

Vykonávanie povinných ročných odborných technických kontrol (OTK) musl vykonávat oprávnená osoba fyýrobca alebo revlzny technik). Vzhfadom k tomu,

že dochádza ku stálemu dop(ňanlu noriem a obzvlášť preto, že zachovanle bezpečnosti je prvoradou úlohou a povinnostou prevádzkovatefa, odporúčame

spolupracovat na kontrolách lhrisk s výrobcami a certifikovanými revlznyml technikmi.

Mlnimálte 1 t za 12 mesiacov je podfa STN EN 1176 nutné vykonávat hlavnú kontrolu stavu detského lhriska.

Na základe výsledkov hlavnej kontroly Sa posúdi počet predrhádzajúdch druhov kontrola prlpadne upravi plán bežných a prevádzkových kontrol na nasledujúce

obdobie. Poverený pracovnlk vykoná;

• komplesne zhodnotí stav zarladenla ihrlsk a povrchov ihrisk, opotrebenie jednotlivých prvkov zarladenl

• posúdi zittené nedostatky z hľadiska celkovej doby prevádzky a ich opakovatetnostl ‚
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• podá návrh na opatrenia ku zvýšeniu bezpečnosti ihniska a horných zostáv, vypiývajúci Zo záznamov bežnej a prevádzkovej kontroly a viastných zlstenl
Odporúčanla ole údržbu a opravu detského ihrlska
Údržbu a opravy odporúčame vykonávat s vyiúčenim vstupu utivateľov ( detí, rodičova ďalšlch nezainteresovaných osůb ) ato v priame] nadváznosti na pravidelnékontroig a nimi zistené pripadné nedostatky. Údržbu a opravy odporúčame vykonávat osobami kompetentnými a následne zodpovednými za vykonané opravy.Ako náhradné dlely odporúčame použit certifikované komponenty.
Rozsah boine) údržby
odporúčame odstraůovanie črepov a mých znečistujúcich predmetov z plochy, čistenie povrchov horných zariadenl od nečistůt, utahovanie skrutkových spojovdopiňovanie ochranných ktytiek, doplňovanie sypkého materiálu podta značiek od výrobcu a 1 x ročne premazanie otisk.
Oprava povrchu kovových častí detského ihriska
Fred apfkácmou opravného náteru odporúčame v prve] fáze zhodnotiť rozsah miesta poškodenia, reáine atmosférické podmlenky v priebehu aplikácie - teplota oko!iavlhko« vzduchu.
Ocerové konštrukcie sú vyrobené z ocele triedy 11373, 5J235, žiarovo pozInkované ponorom a sú dopinené lakovanim práškovou farbou.Uvedený systém protikoráznej ochranyje najlepši, ktorý možno pri tomto type použit. Je prakticky nemožné, aby takto ošetrená ocefová konštrukcia mohlazačat samovoine korodovat.
Korázia může začat ak je povrch ocetove] konštrukcie mechanicky poškodený. Preto odportčame, aby uživatel lx za 6 mesiacov skontroloval ocefovú konštrukciuzistil jej stav. Pokiafobjaví začinajúcu koróziu, je nutné ju bezodkladne opraviť podfa prislušného postupu (viď nižšie), a!ebo objednat servisnú opravu u rýrobcu.Prášková íarba, nanesená na oceďovej konštrukcii technologicky sofistikovanou metódou zaručuje výborné kvalitatívne vlastnosti. Testy a skúšky preukazujů výbornóprifnavosl, pružnost a odolnost voči klimatickým vplyvom. Predovšetkým mechanické narušenie může spůsobif následné poškodenie povrchovej ochrany.odporúčarne lx za 6 mesiacov kontrolu povrchu a pri Iokálnom poštcodeni povrch opravit podía postupu od výrobcu (viď nižšie).
Návod na oDravu poškodenia protikoróznel ochrany ocerovej konštrukcieFred aplikáciou opravyje nutné rhodnotit tleLo skutočnosti:
1. Rozsah poškodenia
2. Teplota okolia musí byt v rozmedzí .5C - +40‘C
3. Vlhkost vzduchu nesmie presiahnut 60%
4. Teplota povrchu nesmie byt nlžšia než 3‘C nad rosným bodom
Postup opravy;
1. Mechanicky očistit poškodené miesto — povrch musí byť čistý a suchý2. Odmastit technickým hehom alebo benzínom
3. Brúsnym papierom P120 zdrsnit okolie povrchu
4. Naniest zinkovú farbu s vysokým obsahom zinku. min.96%
5. Po zaschnuti odstránit pretoky a jemne zdrsnit povrch brúsnym papierom P2806. Naniest práškovú farbu rozmiešanú riedidlom — podra technických listov výrobcu farbyFn vážšom poškodeni je vhodné zverit opravu výrobcovi.
Upozorňujeme na fakt, že odtieň po lokáme] oprave sa může lišit od pbvodného odtleňu — k ich zfadeniu důjde po cca 12 mesiacoch.
Agát ( Robinia pseudacacia)
pairi medzi najpouživanejšie ‘európske‘ dreviny určené pre vonkajšie použltie. Agátové drevo je žitohnedé, tažké, tvrdé (hustota 7SOkg/m3), pevné. veľmi vhodnépre styk s ostatnýml mateniáimi. Jedná Sa o drevo vysoko odolné voči hniiobe a piesniam. Pni vystaveni poveternostným vplvyom Sa chová podobno ako exotickédrevo. Prirodzenou vlastnostou agátu je postupné šednutie, vymývanie impregnačnej vrstvy, otváranie a zatváranie párou vplvyom okoiitého prostredia. Otváraniepárov Sa prejavuje predovšetkým na váčších plochách dreva ako praskliny, abbo na pioche, vo forme dihej trhlmny. Jedná sa O opakovatefný jay závislý na okoiitomprostredi (teplota, vlhkost vzduchu), ktorý nijako neznižuje kvaliiu dreva a nebráni v používaní, uvedené prirodzené javy nie sú vadou a nemůžu byť uznané akorekiamačný nárok.

Údržba výrobkov z agátového dreva
V pripade, že zákaznik nedáva prednost prirodnému vzhfadu agátu, tj. bez povrchovej úpravy, ale uprednostňuje uchovávanie původného farebného odtieňučiastočné obmedzenie otvárania a zatvárania pórov je nevyhnutné drevo pravide)ne ošetrovat teakovým oiejom, ktorý je určený pre údržbu exterlěriových prvkov.Počet opakovaní náteru závisí na umiestneni a intenzite spůsobu používanla jednotlivých výrobkov. Všeobecne platí, že náter je potrebné aplikovat vo chvíli, keclpovrch dreva zmatnie a dažďová voda prestane zostávat na povrchu vo forme kvapiek a začne Sa vpujat do dreva. Prvý náter odporúčame urobit do 1 mesiacapouživania výrobku. Ďalej potom opakovat náter mlnimálne lx ročne. Typ teakového olda je vhodné konzultovat s výrobcom.
Návod na ošetrenie Agátu teakovým olejom:
Pri vykonávaní povrchových opráv dreva je nutné venovat pozornost príprave povrchu, vlhkosti dreva a klimatickým podmienkam prostredia. Vlhkost dreva bynemala presiahnu 16%, teplota vzduchu by nemala kiesnút pod +5oC a reiativna vlhkost vzduchu nad 70%.

Postup opravy:
1. Očistenie povrchu vodou So slabým saponátom
2. Prebrúsenie brúsnym papierom P220
3. Aplikácia 2 vrstiev teakového oleja s dodržaním časového intervalu udávaného výrobcom. Odporúčame apiikáciu hubkou alebo handričkou.
Upozomenie:
K zachovaniu estetických a úžitkových vlastnosti je nutné Sa nadit nasiedujúcimi pokynmi, ktorými zabránite predčasnému znehodnoteniu výrobku:Výrobky udržujte v čistoto, pravidebne ich čistíte vlažným mydiovým roztokom. Pravideine kontrolujte povrch dreva a oceíovej konštrukcie a pri známke poškodeniaopravte podía postupov, odporučených výrobcom. Je zakázané používat na čistenie drevených a kovových častr chemické rozpúštadtátlltK montáži drevených časti k oceďovej kostro je používaný len nerezový spojovací materiál triedy Aisl 304. Je nutné lt za 6mesiacov skontrotovat a pri uvofnenidotiahnut, aby nemohlo důjst k znehodnoteniu výrobku či jeho odcudzeniu.

Údržba výrobkov z adtového dreva
Pravidelnou kontrolou povrchu obmedzite vznik trvaiejíieho poškodenia. Oóiežitou podmienkou je včasná obnova náteru ato lt za l2mesiacov (odporúčamepredsezůnny náter) postup viď. nižšie. V pripade mechanického narušenia lakovaného povrchu, je nutné poškodené miesto ihneď opravit (postup opravy nižšie),aby sa zamedziio poškodeniu cele] lamely.

Upozomenie:
K zathovaniu estetických a úžitkových viastnostije nutné Sa nadit nasredujúcimi pokynmi, ktorými zabránite predčasnému znehodnoteniu výrobkU:

Eej 2,91505 lrentin 1.421 326 402 427 iČ 36320854 obchod@mmcine.sk
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Výrobky udržujte v čstote, pravidelne ich čistite vlažným rnydlovým roztokom. Pravidelne kontrolujte povrch dreva a ocerovej konttrukcie a pri známke poškodeniaopravte podfa postupov. odporučených výrobcom. je zakázané používat na čistenle drevených a kovových Častí chemické rozpúšCadlállll
K montáži drevených časti Is oceíovej kostre je používaný len nerezový spojovacl materiál triedy Aisl 304. Je nutné lx za 6mesiacov skontrolovať a pri uvoínenídotiahnuť, aby nemohlo dá)« k znehodnotenlu výrobku či jeho odcudzeniu.

Odporúčaná údržba vykonávaná v Intervale E meslacov:
1. umytie povrchu výrobku vodou So slabým saponátom
2. Kontrola a prípadné dotiahnutie spojovacieho materiálu
3. Kontrola povrchu ocefovej konštrukcie a prípadne jej lokáina úprava
4 Kontrola povrchu dreva a prlpadne obnovenle náteru

Balenie. doprava, manlpulttia a skladovanie
Každý výrobok firmy mmcité pred espediciou Zo závodu pre jeho ochranu behom prepravy baume do kartónu vlnitej aiebo hladkej lepenky (PAP 20, 21), penovej,bublinkovej (LOPE 4) alebo zmrštovacej fólie (LLDPE 4). Takto zabalené výrobky podfa objednávky dávame na palety (FOR 50), skiadáme do krabic (C/PAP 80),dreuených bedni alebo kostler (FOR SD, FE 40). Toto zaručuje, že výrobok je dopravený k zákaznlkovi v neporušenom stave a je pre inštaiáclu čistý a nepoškodený.Všetky balenia sú dopinené potrebnýml inštrukčnými symboimi podfa ČSN EN ISO 180 pre manipuládu, dopravu a skladovanie výrobku. Ba!enie odporúčame priskladovani vždy sňat hlavne vybalit výrobok co zmrttovacou fóľou). Zabráníte tým kondenzácb vrdušnej vlhkosti na obale aj pod nim. Pri ponechanl výrobkuobale móže dójst k nerovnomernej oxldácii časti z hliníkových ziiatin, čo má za následok nepravidelné Škvrny na povrchu odliatku alebo tvorbe tmavých Škvřn na dreve.mmcité neodporúča skladovanle vo vofnom priestranstve avo vysoko vlhkom prostredi. Čim menšlje výkyv tepiót a menšia vlhkost v sklade, tým dlhšle je možnénezabalený výrobok skladovat. Súčnstou baienia je technický list výrobku.
Baienie prepravujte len v krytých dopravných prostriedkoch a pri skladovanl uložte tak. aby boll chránené pred povetemostnými vplyvmi. Pri dopravy na vozidlebaienle aiebo jeho čast zaistile priviazanim proti pádu a proti posunu. Baienie nevystavujte nadmerněmu namáhaniu, ktorým by mohlo děj« k poškodeniu výrobku.Pre bezpečné zioženie baienia aiebo jeho časti použite odpovedajúce mechanizmy:
• Ručně zloženie
-Vysokozdvižný vozík alebo žeriav odpovedaúcej nosnosti pre diely do Bm

Vysokozdvižný vozlk (bočný) s pridavnými vidlaml alebo žerlav to závesným roznátacím vahadiom pre diely dlhšie Em (používajte textilně pásy, v žiadnom pripadenesmlete použit ocetové laná aiebo retazei)
Príjemca dodávkyje povinný zalstltjej riadnu vykládku. Na vykládke sa podiera aj prepravca, ktorý kontroluje správny spásob manlpulácie a o spůsobe vykládky urobízáznam do espedičného listu.
Pri prewati dodávky Sa ubezpečte, že behom dopravy nedoŠlo k poškodeniu balenia. Pri zisteni akéhokofvek poškodenia tento stav zaznamenajte do expedičného listualebo sa hneďspojte s dopravcom.
Pri vybaleni výrobok skontrolujte, či nle je fyzicky aiebo inak poškodený. Skontrolujte označenle na dodávacom liste, či odpovedá objednaným požiadavkám.Pre ilkvídáclu obalového materiálu odporúčame recyklačně firmy.
Skladovanie balenia (krátkodobě a dthodobé) zaistíte v súiade s inštrukčnýml symboiml podfa ČSN EN ISO 780 prs manipuiáciu. dopravu a skiadovanie výrobku.Baienia sú vyhotovené ako ochrana (proti mechanickému potkodeniu behom prepravy). Balenie pri skladovani cnráňte pred zhromažďovaním vody. nadmemýmzataženim a proti poveternostným vpiyvom ( hlavne priamemu pásobeniu slnečného žiarenia, dažďa a prachu). Baienie nevystavujte nadmerněmu namáhaníu,ktorým by mohlo dójst k poíkodeniu výrobku.
V důsledku nesprávneho skiadovania hrozi nebezpečenstvo korózie (otidácle) kovových častí a hniloby časti drevenýchl Predchádzanie týmto nežiaducím vplyvom:skladujte v dobre vetranej a suchej miestnosti
- chráňte proti podiahovej vlhkosti uskladncním v regály alebo na drevenej paiete
mobiliár skladujte vybalený

- zaittlte ochranu proti prachu a mým nečistotám zakrytím povrchu
skladujte pri teplotách od -20 C do +50 C pri max. 70% reiauívnej vlhkostí vzduchu

Skladovanie balenia na otvorených a nekrytých priestranstvách, vrátane skiadovania vo vysokovlhkom prostredl je nepripustné. Čum menši je výkyv teplót a menšiavlhkost v sklade, tým dlhtíe je možné nezabalený výrobok skladovat.
V prlpade nepriaznivého počasia či absencie suchého krytého priestoru na míeste inttaiácie odporúčame výrobky vybalit a zakryt čistou plachtou za túčasnej možnottidostatočného prevetrávania.
Pred ďalšou expedíclou výrobkov, ktoré ste uskladnili podfa predchádzajúclch pokynom, výrobky skontrolujte, opát vhodným doporučeným spósobom zabafte tak,aby bol výrobok chránený protl mechanickému poškodeniu a balenle doplňte potrebnými inštrukčnýml symboimi podfa ČSN EN 150180 pre manipuiádu a tkiadovanevýrobku.
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